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Informations pratiques 

 

Date et lieu de la Conférence  

La Conférence aura lieu du 10 au 12 juin 2010 à  

L’HOTEL GRAND RESORT   

Grand Hall A et B 

Amathus Area 

Limassol, Chypre. 

Tél. : + 357 25 634333 

Fax : + 357 25 636945 

http://www.grandresort.com.cy 

e-mail: grand@grandresort.com.cy 

 

Site web  de la Conférence  

http://www.cyprusjune2010.info/ 

 

Contact - Informations:  

e-mail: SECRETARIAT@CYPRUSJUNE2010.INFO  

Tél.: + 357 22 407310 / 304 / 321  Fax : + 357 22 668611 (avant la Conférence) 

Tél. : +357 25 501801/ 25 501859 / 25 501862 / 25 501 863 (pendant la Conférence) 

Fax : +357 25 501868 / 25 501869 (pendant la Conférence) 

 

Hébergement 

La Chambre des Représentants a effectué une réservation de groupe dans sept hôtels, y 

compris l’hôtel Grand Resort, qui accueillera la Conférence. Tous ces hôtels sont situés à 

proximité immédiate du lieu de la Conférence (voir liste ci-après).  

Date limite de réservation d’un hôtel : 30 avril 2010.  

 

1)  Grand Resort Hotel ***** (lieu de la Conférence – voir ci-dessus)  

http://www.grandresort.com.cy 

 

2)  Le Méridien Spa & Resort Hotel ***** 

Tél. + 357 25 863125 

Fax : + 357 25 863004 

Email : martha.efstathiou@lemeridien.com 

http://www.lemeridienlimassol.com 

 

3)  Four Seasons Hotel ***** 

Tél. + 357 25 858000 

Fax : + 357 25 310887 

Email : conf&incenquieries@fourseasons.com.cy 

http://www.fourseasons.com.cy 

http://www.grandresort.com.cy/
http://www.cyprusjune2010.info/
mailto:SECRETARIAT@CYPRUSJUNE2010.INFO
http://www.grandresort.com.cy/
mailto:martha.efstathiou@lemeridien.com
http://www.lemeridienlimassol.com/
mailto:conf&incenquieries@fourseasons.com.cy
http://www.fourseasons.com.cy/
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4)  Amathus Beach Hotel ***** 

Tél. + 357 25 832000 

Fax : + 357 25 832530 

Email : lvasilopoulou@amathushotel.com 

http://www.amathus-hotels.com/limassol 

 

5)  St. Raphael Resort ***** 

Tél. + 357 25 634100 

Fax : + 357 25 635491 

Email : groups@raphael.com.cy 

http://www.raphael.com.cy 

 

6)  Mediterranean Beach Hotel **** 

Tél. + 357 25 311777 

Fax : + 357 25 310993 

Email : katerina.p@medbeach.com 

http://www.medbeach.com 

 

7)  Elias Beach Hotel **** 

Tél. + 357 25 636000 

Fax : + 357 25 274300 

Email : eliasres@kanikahotels.com 

http://www.kanikahotels.com 

 

Arrivée et départ des délégations 

NOTE IMPORTANTE:  L’entrée dans la République de Chypre n’est autorisée 

que par les points d’accès légaux, à savoir les aéroports internationaux de 

Larnaca et de Paphos et les ports de Limassol et de Larnaca qui sont situés 

dans la partie de la République sous le contrôle du gouvernement. 

 

Les délégations arrivant et partant de l’aéroport international de Larnaca ou de 

l’aéroport international de Paphos, seront accueillies uniquement sur demande (voir 

le formulaire d’inscription). Le salon VIP sera mis à la disposition des présidents, des 

parlementaires et des délégations les accompagnant, à l’arrivée et au départ.  Le 

transport sera également assuré pour les participants arrivant par la mer au port de 

Limassol ou de Larnaca.    

Les délégations sont priées d’informer le Secrétariat de la Conférence si leurs 

Ambassades prennent séparément des mesures pour leur transport (voir le formulaire 

d’inscription). 

mailto:lvasilopoulou@amathushotel.com
http://www.amathus-hotels.com/limassol
mailto:groups@raphael.com.cy
http://www.raphael.com.cy/
mailto:katerina.p@medbeach.com
http://www.medbeach.com/
mailto:eliasres@kanikahotels.com
http://www.kanikahotels.com/
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Afin de faciliter la récupération rapide des bagages à l’arrivée, veuillez vous assurer 

que tous vos bagages portent les étiquettes d’arrivée de la Chambre des 

Représentants, qui ont déjà été envoyées aux participants par la poste. 

En arrivant à l’aéroport international de Larnaca, rendez-vous aux bureaux d’accueil de 

la Conférence situés avant le contrôle des passeports. 

Les délégations arrivant à l’aéroport international de Paphos seront accueillies par du 

personnel de la Conférence – Chambre des Représentants tenant des pancartes de la 

Conférence et transférées à leurs hôtels respectifs. 

 

En ce qui concerne le départ des délégations, tous les participants partiront pour 

l’aéroport de leurs hôtels respectifs, trois heures avant le départ de leur vol, sauf 

indications différentes. 

 

Avant leur départ pour l’aéroport, tous les participants sont priés de compléter et de 

placer sur leurs bagages les étiquettes de départ, qui leurs seront remises. 

 

Transport durant la Conférence:  

Le transport sera assuré entre les hôtels et le lieu de la Conférence et vice versa, ainsi 

qu’au départ des hôtels pour toutes les manifestations sociales et excursions comprises 

dans le programme de la Conférence. 

 

Les horaires pertinents des bus se trouveront dans les sacs de la Conférence.  

Les horaires des bus peuvent également être consultés au comptoir d’inscription et 

d’information de l’hôtel où se déroulera la Conférence. 

 

Veuillez noter qu’il n’y aura pas de service de bus entre l’hôtel Elias Beach et l’hôtel où 

se déroulera la Conférence, puisqu’ils se trouvent l’un à côté de l’autre. 

 

Comptoir d’inscription et d’information  

Les comptoirs d’inscription et d’information se trouveront dans le hall d’entrée principal 

des sept hôtels pour accueillir et inscrire les participants lors de leur arrivée.  

 

Un comptoir d’inscription et d’information fonctionnera à l’extérieur de la salle de 

conférence pendant toute la durée de la Conférence. Des informations du moment sur 

la Conférence, les manifestations sociales et les informations à propos du départ des 

participants peuvent être obtenues auprès de ce bureau.  

 

Identification 

Les délégués recevront des badges d’identification et la documentation de travail lors 

de leur arrivée et de leur inscription dans leurs hôtels respectifs. 
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Les participants sont priés de porter leurs badges bien en évidence en toutes 

circonstances tout au long de la Conférence. Pour des raisons de sécurité, l’accès à la 

salle de conférence, aux installations et aux manifestations sociales sera strictement 

réservé aux personnes munies d’un badge.  

 

Taille des délégations et placement des participants  

Les places seront attribuées selon l’ordre alphabétique anglais par délégation. 

 

Les délégations des parlements monocaméraux se verront en principe attribuer un 

maximum de trois places dans la salle de conférence et les délégations de parlements 

bicaméraux se verront attribuer un maximum de six places. 

 

Les assemblées des pays observateurs et les organisations internationales sont 

autorisées à envoyer deux membres (le président et le secrétaire général). 

 

Un espace spécial sera réservé aux ambassadeurs désireux d’assister aux travaux de la 

Conférence, ainsi qu’aux autres invités spéciaux et à la presse. 

 

Liste des intervenants 

Les intervenants de la Conférence peuvent s’inscrire à l’avance auprès du Secrétariat 

de la Conférence, de préférence par e-mail (SECRETARIAT@CYPRUSJUNE2010.INFO) 

ou par fax  +357 22 668611, à l’aide du formulaire d’inscription des intervenants déjà 

adressé à toutes les délégations, également disponible sur le site web de la 

Conférence.  

 

Les intervenants peuvent également s’inscrire durant la Conférence auprès du 

Secrétariat de la Conférence (Grand Hall C). 

 

L’ordre des intervenants sera fixé par tirage au sort organisé lors de la réunion des 

secrétaires des délégations, le vendredi 11 juin de 8h30 à 9h30. La liste sera 

distribuée dans les meilleurs délais afin d’informer les intervenants de l’ordre dans 

lequel ils seront appelés à s’adresser à la Conférence.  

 

Les intervenants s’inscrivant après le tirage au sort seront ajoutés à la première liste 

selon leur ordre d’inscription. 

 

Droit à la parole 

Chaque président de Parlement  disposera de cinq minutes pour sa présentation. 

Seuls les orateurs et les présidents seront autorisés à prendre la parole. Veuillez vous 

adresser au Secrétariat de la Conférence pour toutes questions. 

 

 

mailto:SECRETARIAT@CYPRUSJUNE2010.INFO
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Service de séance 

Pour les demandes concernant des questions de procédure durant la Conférence, 

veuillez vous adresser au Secrétariat de la Conférence- Grand Hall C.  

(Tél:  +357 25 501801 / 25 501859 /   5 501862 / 25 501 863) 

 

Documents de travail  

Les documents de la Conférence seront mis à la disposition des participants au 

comptoir de documentation situé à l’extérieur de la salle de conférence. 

 

Les documents de référence élaborés pour les deux thèmes de la Conférence sous les 

auspices du Président de l’Assemblée parlementaire ont déjà été envoyés à tous les 

participants et peuvent également être consultés sur le site web de la Conférence. Les 

intervenants peuvent, s’ils le souhaitent, soumettre au Secrétariat de la Conférence- 

Grand Hall C leurs propres contributions écrites sur les thèmes, qui seront mise à la 

disposition des participants. 

 

Langues de travail - Interprétation 

Les documents de la Conférence seront disponibles en anglais et en français. 

L’interprétation simultanée sera assurée en anglais, français, allemand, italien, russe, 

grec et turc.  

 

Veuillez noter qu’une cabine de traduction supplémentaire sera disponible pour les 

intervenants souhaitant faire une allocution dans une langue autre que celles 

mentionnées ci-dessus, à condition d’avoir leur propre interprète. Les délégations 

souhaitant utiliser cette cabine de traduction supplémentaire sont priées d’en informer 

à l’avance le Secrétariat de la Conférence.  

 

Les délégués dont les allocutions sont prêtes sont priés, s’ils le souhaitent, d’en 

remettre une copie bien à l’avance au Secrétariat de la Conférence afin de faciliter la 

tâche des interprètes.  

 

Installations destinées à la presse 

Des installations destinées à la presse seront fournies durant la Conférence, dans la 

salle Salaminia de l’hôtel accueillant la Conférence. L’accès sera réservé aux 

correspondants de la presse, de la radio et de la télévision nationales et internationales 

ayant déjà fait parvenir leurs formulaires d’inscription au Secrétariat de la Conférence 

de la Chambre des Représentants.   

 

Pour de plus amples détails, veuillez vous adresser à M. Andreas Chimonides, Chef du 

Service de la Communication de la Chambre des Représentants.  

e-mail: SECRETARIAT@CYPRUSJUNE2010.INFO 

mailto:SECRETARIAT@CYPRUSJUNE2010.INFO
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Tél: + 357 22 407 385 (avant la Conférence) 

Tél: + 357  97 77 4264 (durant la Conférence) 

 

Secrétariat de la Conférence  

Durant la Conférence, le Secrétariat de la Conférence de la Chambre des 

Représentants et celui de l’Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe 

fonctionneront conjointement dans la salle du Secrétariat, adjacent à la salle de 

conférence. Les participants peuvent également s’adresser au Secrétariat de la 

Conférence pour toutes questions techniques / TI.  

 

Installations pour les délégations 

Les délégations auront accès à un espace de travail spacieux, dans le Hall Salaminia, 

en face de la Salle de Conférence, équipé d’ordinateurs, d’un accès à Internet, de 

photocopieurs et de télécopieurs ainsi que de tous les autres moyens de 

communication pertinents. (Tél: +357 25 501893, 25 501835, 25 501836  /   

Fax: + 357 25 501 847, 25 501849). 

Une connexion WIFI est disponible dans les locaux de la Conférence. 

 

Réunions bilatérales 

Les réunions bilatérales peuvent se tenir à l’hôtel Elias Beach, (salles de réunions 

EUROPA A et B), situé juste à côté de l’hôtel Grand Resort.  Si vous avez besoin d’une 

salle pour des réunions bilatérales, adressez-vous au Secrétariat de la Conférence. 

 

Soins médicaux  

Des services médicaux seront disponibles à l’hôtel Grand Resort tout au long de la 

Conférence. En cas d’urgence, appelez + 357 25 501842 ou: 

 
Jeudi, 10 juin:        De 06h45 à 19h15 -  Dr. Maro Constanti,  + 357 99 335039    

                             De 18h45 à 07h15 (11 juin)-Dr. A. Kyriakou: + 357  99353588 

 
Vendredi, 11 juin: De 06h45 à 19h15 – Dr. Fedra Ioannidou:      + 357 99 469370 

 De 18h45 à 07h15 (12 juin)- Dr. A Kyriakou:  + 357 99 353588 

 
Samedi, 12 juin:        De 06h45 à 19h15  -  Dr. Maro Constanti,       + 357 99 335039    

  Δε 18η45 à 07η15 (13 ξθιν) -Δρ. Α. Κυριακοθ: + 357 99 353588 

 

Dimanche, 13 juin     De 06h45 à 13.30 -  Dr. Maro Constanti:        + 357 99 335039    

 De 13h15 à 19.15 – Dr. Fedra Ioannidou:      + 357 99 469370 

 

Services bancaires et postaux 

Des services de change et postaux seront disponibles à la réception de l’hôtel Grand 

Resort ainsi qu’à la réception des autres hôtels participants. Pour les autres services 
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bancaires, demandez à la réception de votre hôtel de vous indiquer l’agence bancaire 

la plus proche.  

La devise nationale de la République de Chypre est l’euro. 

 

Comptoir de Cyprus Airways  

Un comptoir de voyages de Cyprus Airways fonctionnera à l’hôtel Grand Resort, en 

face de la salle de conférence, en vue de donner des renseignements sur les voyages 

aux participants et les aider pour tout arrangement de voyage. Le comptoir de voyages 

sera ouvert le vendredi 11 juin 2010 de 08h00 à 13h30 et de 15h00 à 19h00 ainsi que 

le samedi 12 juin 2010 de 08h00 à 13h30 et de 15h00 à 18h00 (Tél: +357 25501830). 

 

Exigences en matière de sécurité 

Les délégations sont tenues d’enregistrer la présence de personnel de sécurité et de 

donner des détails sur les armes à feu avant leur arrivée à Chypre. Veuillez vous 

adresser au Secrétariat de la Conférence de la Chambre des Représentants bien à 

l’avance. 

 

En cas d’exigences spéciales en matière de sécurité, avant et durant la Conférence, 

n’hésitez pas à contacter ce Secrétariat le plus tôt possible.   

e-mail: SECRETARIAT@CYPRUSJUNE2010.INFO,  

Tél.: + 357 22 407310 / 304 / 321  -  Fax: + 35722668611 (avant la Conférence). 

Tél. : +357 25 501801 / 25 501859 / 25 501862 / 25 501 863 (durant la Conférence). 

Fax:  +357 25 501868 / 25 501869 (durant la Conférence). 

 

Activités sociales 

Le programme de la Conférence et des activités sociales sera distribué sous pli séparé. 

Il est également disponible sur le site web de la Conférence. Ce programme comprend 

les excursions destinées aux conjoints et à tous les participants. 

 

Les participants et les personnes accompagnantes sont invités à porter leur badge 

d’identification lors de toutes les activités. Veuillez noter que des chaussures 

confortables seront nécessaires durant les excursions et qu’il est recommandé 

d’emporter une veste légère pour l’excursion du samedi 12 juin 2010. 

 

Rafraîchissements 

Des rafraîchissements, café et thé seront offerts durant les sessions de travail de la 

Conférence, à l’extérieur de la salle de conférence. 

 

Politique d’interdiction de fumer:   

Depuis le 1er janvier 2010, il est interdit de fumer dans tous les espaces fermés dans 

les hôtels et dans les lieux publics. 

 

mailto:SECRETARIAT@CYPRUSJUNE2010.INFO
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Conditions météorologiques à Chypre  

En juin, les températures diurnes oscillent entre 25 et 35 degrés Celsius et les 

températures nocturnes entre 15 et 20 degrés Celsius. 

 

Visas 

Les citoyens des Etats membres de l’Union européenne n’ont pas besoin de visa pour 

entrer dans la République de Chypre.  

 

Les ressortissants d’autres pays, qui ont besoin de visas pour entrer dans la 

République de Chypre, doivent se les procurer dans leur propre pays, dans la mesure 

du possible, auprès des missions diplomatiques de la République de Chypre. En 

l’absence d’une telle mission diplomatique ou d’un bureau consulaire, il convient 

d’adresser les demandes aux missions diplomatiques de la République accréditées dans 

le pays en question, à savoir : 

 

Azerbaïdjan:     Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre à Athènes, Grèce.  

 

Albanie:   Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre à Athènes, Grèce 

 

Bosnie-Herzégovine:  Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique 

de Chypre à Budapest, Hongrie. 

 

Arménie:           Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre dans la Fédération russe. 

 

Géorgie:  Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre à Athènes, Grèce. 

 

Moldavie:  Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre à Budapest, Hongrie. 

 

Turquie:   Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre à Athènes, Grèce. 

 

Kazakhstan:    Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre dans la Fédération russe. 

 

Kirghizstan:    Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre dans la Fédération russe. 
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Tadjikistan:   Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique 

de Chypre dans la Fédération russe. 

 

Turkménistan:    Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre dans la Fédération russe. 

 

Ouzbékistan:   Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre dans la Fédération russe. 

 

Algérie:   Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre à Pairs, France.   

 

Maroc:  Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre à Lisbonne, Portugal. 

 

Tunisie:   Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre à Paris, France. 

 

Tchad:   Veuillez adresser votre demande à la Mission diplomatique de 

Chypre à Tripoli, Libye 

 

Les titulaires de passeports diplomatiques ou de service d’Arménie, de Géorgie, 

d’Ukraine, de la Fédération russe, de Serbie et du Monténégro sont exempts de visa. 

 

Les titulaires de passeports ordinaires biométriques de Serbie, de l’ancienne 

République yougoslave de Macédoine et du Monténégro sont exempts de visa, mais les 

titulaires de passeports ordinaires sans éléments biométriques de ces mêmes pays, 

doivent obtenir un visa d’entrée dans la République de Chypre. 

 

Pour tous renseignements supplémentaires sur les formalités d’entrée dans la 

République de Chypre  : 

http://www.mfa.gov.cy/mfa/mfa2006.nsf/consular02_en/consular02_en?OpenDocument 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.mfa.gov.cy/mfa/mfa2006.nsf/consular02_en/consular02_en?OpenDocument
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MISSIONS DIPLOMATIQUES ÉTRANGÈRES ET OFFICIERS DES CONSULATS 

HONORAIRES À CHYPRE / 

FOREIGN  DIPLOMATIC  MISSIONS  AND  HONORARY  CONSULAR  OFFICERS 

IN CYPRUS   

 
ALBANIE  / ALBANIA   
Mr. Loucas M. Ellinas, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
4, Annis Komninis St., 
Solea Building, Flat 701, 
1060 Nicosia. 
Tel.: +357 22 767400  Fax: +357 22 766767   
E-mail: albania@spidernet.com.cy 
 
 
AUTRICHE /  AUSTRIA    
H.E. Mr. Martin Weiss, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
34, Dimosthenous Severis Avenue, 
1st Floor, 1080 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 410151   Fax: + 357 22 680099    
E-mail: nicosia-ob@bmeia.gv.at 
 
 
BELGIQUE /  BELGIUM   
Η.Ε. Mr. Guy Sevrin,  
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
The Riverside Forum, 
2A, Chilonos Street  -  Office 102, 
1101 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 449020  Fax: + 357 22 774717   
E-mail: nicosia@diplobel.fed.be 
 
 
BULGARIE / BULGARIA     
H.E. Mr. Vesselin Valchev, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
13, Constantinou Paleologou Street, 
Engomi, 2406 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 672486  Fax: + 357 22 676598   
E-mail: bulgaria@cytanet.com.cy 
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CROATIE  /  CROATIA 
Mr. Luke Benfield, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
5 Limassol Avenue, 
2112 Nicosia. 
Tel.: +357 22 882500  Fax: +357 22 882599   
E-mail : info@hccroatia.org.cy 
 
 
REPUBLIQUE TCHEQUE  / CZECH REPUBLIC    
H.E. Mr. Jan Bondy, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
48, Arsinois Str.,  
2001 Strovolos, Nicosia. 
Tel.: + 357 22 421118  Fax: + 357 22 421059  
E-mail: nicosia@embassy.mzv.cz 
 
 
DANEMARK  /  DENMARK    
H.E. Mr. Bent Wigotski, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
7 Dositheou, 
Parabuilding Block C, 4th Floor, 
1071 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 377417  Fax: + 357 22 377472    
E-mail: nicamb@um.dk  
 
 
ESTONIE  / ESTONIA    
Mr. Michael Zampelas, 
Honorary Consul-General, 
Consul général honoraire, 
3, Themistocles Dervis St., 
1066 Nicosia. 
Tel.:  +357 22 555376  Fax: +357 22 673711         
E-mail: estoniaconsulate@cytanet.com.cy 
 
 
FINLANDE  /  FINLAND    
H.E. Ms Riitta Resch, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
9, Arch. Makarios III Avenue, 
Severis Building, 2nd Floor, 
1065 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 458020  Fax: + 357 22 447880   
E-mail: Sanomat.NIC@formin.fi 
 
 
 

mailto:nicosia@embassy.mzv.cz
mailto:Sanomat.NIC@formin.fi
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FRANCE   
H.E. Mr Jean-Marc Rives, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
34 Demosthenis Severis Street - 2nd floor, 
Agioi Omologitai, 
1080 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 585300  Fax: + 357 22 585350   
Ε-mail: ambafrance@cytanet.com.cy 
 
 
GEORGIE  / GEORGIA  
H.E. Mr. Vladimer Konstantinidi, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
Voulgari 7, 4th Floor, 
1070 Nicosia. 
Tel.: + 357 22  357327  Fax: + 357 22  357307   
E-mail: geoembassy@cytanet.com.cy 
 
 
ALLEMAGNE  /  GERMANY     
H.E. Dr. Gottfried Zeitz, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
10, Nikitaras Street, 
1080 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 451145  Fax: + 357 22 665694   
E-mail: info@nikosia.diplo.de  
 
 
GRECE  / GREECE    
H.E. Mr. Vasilis Papaioannou, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
8-10 Byron Avenue, 
1096 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 445111  Fax: + 357 22 680649   
E-mail:grembnicosia@cytanet.com.cy 
 
 
HONGRIE /  HUNGARY   
H.E. Mr. Csaba Lovro, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
Prodromou & Demetrakopoulou 2, 
Zenios Tower, 3rd Floor, 
1090 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 459130  Fax: + 357 22 459134   
E-mail: huembnic@cytanet.com.cy 
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ISLANDE  / ICELAND     
Mr. Michael Psomas, 
Honorary Consul-General, 
Consul général honoraire, 
24, Arch. Makarios III Ave. 
Kaimakli, 1020 Nicosia. 
Tel.: +357 22 028420  Fax: +357 22 028425   
E-mail: terpsis@spidernet.com.cy 
 
 
IRLANDE  / IRELAND  
H.E. Mr. Thomas F. Brady, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
7, Aiantas Street, 
St. Omoloyites,  
1082 Nicosia.  
Tel.: + 357 22 818183  Fax: + 357 22 660050   
E-mail: nicosiaembassy@dfa.ie 
 
 
ITALIE  /  ITALY    
H.E. Mr. Alfredo Bastianelli, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
25th March Str. No. 11, 
2408 Engomi, Nicosia. 
Tel.: + 357 22  357635/6 Fax: + 357 22  357616   
E-mail: ambnico.mail@esteri.it 
 
 
LETTONIE  / LATVIA    
Mr. Adonis Papadopoulos, 
Honorary Consul-General, 
Consul général honoraire, 
142, Franklin Roosvelt Str., 
3504 Limassol. 
Tel.: +357 25 840300  Fax: +357 25 569285    
E-mail : adonis.papadopoulos@interorient.com.cy 
 
 
LITUANIE /  LITHUANIA 
Mr. Jacovos V. Jacovides, 
Honorary Consul-General, 
Consul général honoraire, 
16 Mesopotamias Str., 
7040 Oroklini, 
Larnaca. 
Tel.: +357 24 648200  Fax: +357 22 662552    
E-mail : mitasg@otenettel.com 
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LUXEMBOURG 
Mr. Christos M. Triantafyllides, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
9, Evagoras Avenue,  
Irini Court, 3rd Floor, Off. 31 & 33, 
Nicosia. 
Tel.: +357 22 456222  Fax: +357 22 663222   
E-mail: triant@spidernet.com.cy 
 
 
MALTE  /  MALTA 
Mr. John M. Louisides, U.O.M., 
Honorary Consul-General, 
Consul général honoraire, 
12, Promitheos Str., 
Office 302,  Nicosia. 
Tel.: +357 22 675331  Fax: +357 22 679447   
E-mail: mj.louisides@cytanet.com.cy 
 
 
MOLDOVA   
Mr. Nicolis V. Nicolaides, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
Royal Court, Akteou, 
4046 Potamos Yermasoyias, 
Limassol. 
Tel.: +357 25 828110  Fax: +357 25 327995   
E-mail:consulmda@yahoo.com 
 
MONACO 
Mr. Kikis N. Lazarides, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
Alkeou 21, 
2024 Engomi, Nicosia. 
Tel.: +357 22 396266  Fax: +357 22 396279    
E-mail: klazarides@cyprusair.com 
  
 
MONTENEGRO   
Mr. Christos Mavrellis, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
284 Arch. Makarios III Ave., 
Fortuna Court, Block B, 
3601 Limassol. 
Tel +357 25 800 000  Fax +357 25 587191   
E-mail: consulmontenegro@mavrellis.eu 
 
and  
 

mailto:triant@spidernet.com.cy
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Mr. Christodoulos Damianou, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
5 Chytron Str., 
1302 Nicosia. 
Tel: +357 22 699109  Fax: +35722699004  
E-mail: consul.montenegro@eurofastgobal.eu 
 
 
PAYS-BAS  /  NETHERLANDS    
H.E. Mr. Jan Eric Van den Berg, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
34, Demosthenis Severis Avenue, 
1080 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 873666  Fax: + 357 22 872399   
E-mail: nic@minbuza.nl 
 
 
NORVEGE  /  NORWAY    
Mr. Panayiotis S. Antoniades, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
Loizides Centre, 2nd Floor, 
88, Digenis Akritas Avenue, 
1061 Nicosia. 
Tel.: +357 22 349414  Fax: +357 22 343149       
E-mail.: norsk.kons@mechatronic.com.cy 
 
 
POLOGNE  /  POLAND    
H.E. Mr. Pawel Dobrowolski, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
12 - 14, Kennedy Ave, 
Office 601, 
1087 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 753517  Fax: + 357 22 751981   
E-mail: secretariat@polamb.org.cy 
 
 
PORTUGAL   
H.E. Mr. Antonio Jorge Jacob Carvalho, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
9, Arch. Makarios III Avenue,  
Severis Bldg., 5th floor, office nr. 51, 
Nicosia. 
Tel.: + 357 22 375131  Fax: + 357 22 756456           
E-mail: embportugal@nicosia.dgaccp.pt  
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ROUMANIE  / ROMANIA   
H.E. Mrs Andreea Pastarnac, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadrice extraordinaire et plénipotentiare, 
27, Pireos Str., Strovolos, 
2023 Nicosia.  
Tel.: + 357 22 495333  Fax: + 357 22 517383   
E-mail: embrom@cytanet.com.cy 
 
  
FEDERATION DE RUSSIE  /  RUSSIAN FEDERATION    
Η.Ε. Mr. Vyacheslav D. Shumskiy, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
Ayios Prokopios & Arch. Makarios III Corner, 
2406 Engomi, Nicosia. 
Tel.: + 357 22 774622  Fax: + 357 22 774854  
E-mail: russia1@cytanet.com.cy 
 
 
SAINT-MARIN  /  SAN MARINO    
Mr. Petros Anastassiades, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
14, Regas Fereos St., 
Limassol. 
Tel.: +357 25 362341  Fax: +357 25 352030   
E-mail : antonlex@cytanet.com.cy 
 
  
SERBIE  /   SERBIA    
H.E. Mr. Savo Djurica, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
2, Vasilissis Olgas Street, 
Engomi, 1101 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 777511  Fax: + 357 22 775910   
E-mail: Nicosia@serbia.org.cy 
 
 
SLOVAQUIE  / SLOVAK REPUBLIC   
H.E. Mrs Anna Turenicova, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadrice extraordinaire et plénipotentiare, 
4, Kalamatas Street, 
2002 Strovolos, Nicosia. 
Tel.: + 357 22 879681  Fax: + 357 22 311715   
E-mail: skembassy@cytanet.com.cy 
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SLOVENIE /  SLOVENIA   
Mr. Evros Alexandrou, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
61, Anexartisias, 
3040 Limassol.  
Tel.: +357 25 367006  Fax: +357 25 377913   
E-mail: evros@cy.net 
 
 
ESPAGNE  /  SPAIN     
H.E. Mr. Juan José Urtasun Erro, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
32, Strovolos Avenue, 4th Floor, 
2018 Strovolos, Nicosia. 
Tel.: + 357 22 450410   Fax: + 357 22 491291   
E-mail: embespcy@correo.maec.es  
 
 
SUEDE  /  SWEDEN   
H.E. Mr. Ingemar Lindahl, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
9, Makarios Ave., 
Severis Building, 2nd Floor, 
1065 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 458088  Fax: + 357 22 374522   
E-mail : ambassaden.nicosia@foreign.ministry.se  
 
 
SUISSE  /  SWITZERLAND   
H.E. Mr. Peter Vogler, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
46, Themistocles Dervis Street, 
Medcon Tower, 6th Floor, 
1066 Nicosia. 
Tel.: + 357 22 466800  Fax: + 357 22 766008   
E-mail: nic.vertretung@eda.admin.ch 
 
 
UKRAINE 
H.E. Mr. Oleksandr Demianiuk, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiare, 
10, Andrea Miaouli Street,  
Makedonitissa, Engomi, 
2415, Nicosia. 
Tel.: + 357 22 464380  Fax: + 357 22 464381   
E-mail: gccy@cytanet.com.cy 
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ROYAUME-UNI  /  UNITED KINGDOM    
H.E. Mr. John Christopher William Kidd,  
Haut Commissaire, 
High Commissioner, 
Alexandrou Palli Street, 
Nicosia. 
Tel.: + 357 22 861100  Fax: + 357 22 861315   
E-mail: brithc.2@cytanet.com.cy  
 
 
 
OBSERVERS  /  OBSERVATEURS 
 
MEXIQUE  / MEXICO     
Mr. Manthos Mavrommatis, 
Honorary Consul, 
Consul honoraire, 
27, Andrea Araouzou Str. Flat 301, 
1076 Nicosia. 
Tel.: +357 22 103060  Fax: +357 22 103070          
E-mail: conhonmx.cy@primehome.com 
 
 
 
OTHER COUNTRIES  /  AUTRES PAYS 
 
MAROC  /  MOROCCO    
Mr. Demetrakis M. Haholiades, 
Honorary General Consul, 
Consul général honoraire, 
57, Arch. Makarios III Ave., 
6017 Larnaca. 
Tel.: +357 77777220  Fax: +357 24 624554   
Ε-mail: d.haholiades@nissan.com.cy 
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